	ЛАПУ
	ЛІТОПИС АВТОРСЬКОЇ ПІСНІ УКРАЇНИ|

Листи бардів та їхніх шанувальників, вірші, статті 
	 №61 (762)

2022 рік


	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua


Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

20 грудня – лекція: “Будинок “Слово”: “наше друге народження в Харкові”, Одеса, Кав’ярня Salute, пров. Віце-Адмірала Жукова, 3/7
21 грудня – концерт Піккардійської терції в Мюнхені, MÜNCHEN / SCHWANTHALERHÖHE | Alte Kongresshalle
21 грудня – ігротека, присвячена історії будинку “Слово”, Одеса, Кав’ярня Salute, пров. Віце-Адмірала Жукова, 3/7 

22 грудня – концерт Піккардійської терції в Празі
22 грудня – міжнародний день бардів 

23 грудня – 145 років з дня народження бандуриста Юхима Сенченка

23 грудня – 100 років з дня народження Петра Семенюка, бандуриста із США

23 грудня – он лайн-засідання харківського клубу пісенної поезії ім. Візбора, гості: Фаїна Судкович і Катя Удаль (Ізраїль)
24 грудня – 100 років з дня народження бандуриста Степана Мацури 

24 грудня – ювілейний день народження Зої Слободян із Івано-Франківська, авторкм музики на вірші українських поетів

Слова: Георгій Петрук-Попик
Музика: Зої Слободян

Мамина пісня

Коли співає мама навесні,

Летять, мов гуси-лебеді, пісні.

Від снів тоді пробуджуються трави

І проліски виходять на галяви,

Коли співає мама навесні.

Співай, моя мамо,

Співай, моя рідна, – 

Ти в мене на світі одна.

У білому цвіті мелодія срібна

Свята, як твоя сивина.

Як мама синім літом заспіва,

То жайворонки кличуть на жнива.

Дзвенить тоді земля наша багата,

Літають понад вікна ластів’ята,

Як мама синім літом заспіва.

Співай, моя мамо,

Співай, моя рідна, – 

Ти в мене на світі одна.

У синьому літі

Мелодія срібна

Свята, як твоя сивина.

Коли співає мама восени,

Курличуть журавлі із далини – 

І котиться весілля нашим краєм,

І пахне за столами короваєм,

Коли співає мама восени.

Як мама заспіва серед зими,

Втихає заметіль за ворітьми.

Барвінок тоді проситься до хати,

Щедрують попід вікнами дівчата,

як мама заспіва серед зими.

Співай, моя мамо,

Співай, моя рідна, – 

Ти в мене на світі одна.

У сивій завії

Мелодія срібна

Свята, як твоя сивина.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт https://www.facebook.com/pikkardijska.tercia

Піккардійська терція сейчас в Дьёр
17 грудень
Кілька митей із нашого виступу в Угорщині, у місті Дьор, на Фестивалі П‘яти Церков[image: image1.png]



А ми тримаємо курс далі. Попереду: 

18.12 - Нюрнберг та Ерланген (Німеччина; благодійні виступи);

21.12 - Мюнхен (Німеччина; квитки - https://www.eventim.de/.../pikardiyska-tertsiya-alte...)

22.12 - Прага (Чехія; квитки - https://www.ticketportal.cz/event/Pikkardijska-Tercija)

Сердечно запрошуємо на наші виступи![image: image2.png]



Харків – сайт ЛітМузею https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

19 грудень

 

17 грудня народився Юрій Шевельов. 114 років тому. 

Науковець, завдяки якому інтелектуальний світ почав вивчати і досліджувати українську мову.

Шевельов був не тільки мовознавцем, а й театральним критиком. Улюбленим його театром був "Березіль". 

14 грудня Харківська резиденція “Слово” відкрили виставку "Курбас. Майстерні". Можливо, якось ця виставка приїде й у Харків і ми проведемо її в квартирі Шевельова (одна з квартир Харківської резиденції "Слово"). А зараз, хто у Львові, приходьте в Дзига / Dzyga на виставку.

Читайте Шевельова, Курбаса і творіть разом з нами п’ятий Харків (той, про який мріяв Шевельов).

Цитата з книги "Я – мене – мені… (і довкруги)" Юрія Шевельова.

Сайт http://uc.kr.ua/2022/12/20/vzyaly-vony-banduru/

Взяли вони бандуру…

Олена Нікітіна
 20.12.2022

Коли ви востаннє чули живу бандуру? Давно? Жодного разу? Тоді вам неодмінно треба бути 24 грудня о 15.00 в кнайпі «Бамбетель» – там відбудеться благодійний концерт не одного бандуриста Юрія Баранка, а сімейного тріо.

Концерт присвячений пам’яті полеглих кобзарів та лірників після з’їзду бандуристів 1930 року. Це ще одна трагічна сторінка українського минулого. Історію буде розказано під час виступу наших бандуристів.

Юрій Баранок, будучи семикласником, захотів навчитися грати саме на бандурі. Пішов до музичної школи, знайшов викладача, вивчився. Потім навчався в компаніївському ветеринарному технікумі, потім – в київській сільгоспакадемії, і тільки потім, проживши кілька років закордоном, у віці 32 роки, згадав про бандуру.

– Я дістав свою бандуру, повісив її у куточку кімнати, який оздобив всім українським, – розповів Юрій. – Захотів згадати, як грати, і зрозумів, що трохи підзабув. Пішов у свою музичну школу, знайшов свою Тетяну Олександрівну Поліщук, яка мене навчала, й завдяки їй все згадав.

Згодом обидві доньки Юрія – Олександра та Марія – пішли вчитися грати на бандурі до Тетяни Поліщук. Старша вже навчається в музичному коледжі. А всі разом – сімейне тріо Баранок. Хоча… Грають втрьох, а співати допомагає мама Оксана, яка також має музичну освіту.

Бандур в родині три – в кожного своя. Разом грають душевно, тепло. Звучить начебто незвично, але так по-рідному. Кількість місць в кнайпі 24 грудня буде обмеженою, тому поспішайте забронювати стілець. Насолоджуйтеся!

Харків – сайт ЛітМузею https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

19 грудень

Одеса. Виставка. Ігротека.

В рамках виставки "Харків – Залізобетон" приведемо ігротеку для дорослих та підлітків.

Що будемо робити?

"Ходити" письменницькими квартирами, знайомлячись з мешканцями, у "Будинку Слово";

Рятувати світ і набувати надзвичайних здібностей у грі "Супер! Герой!";

Спілкуватися, освідчуватися, ревнувати й сваритися з "Літературним фліртом";

Складати захопливу розповідь з персонажами та ситуаціями творів 1920-х, граючи в "Історію";

Експериментувати, як письменники-футуристи, та вигадувати власну мову за допомогою "Футуроконструктора".

Вік: 12+

Адреса: @salute_od 

Під час подій в рамках виставки "Харків - Залізобетон" збираємо внески у благодійний фонд "Доброчинець", що допомагає військовим та цивільним Харкова.

Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Елена Алексеева поделилась публикацией.
15 декабрь  · 

Вадим Гефтер
15 декабрь  · 

Александр Галич. Он был убит за честное русское слово теми, кто не желал и не допускал свободы. 

Памятная доска, на предполагаемом доме его рождения, тоже была разрушена за русское слово, но на этот раз теми, кто желал и боролся за свободу. 

В первом случае он был абсолютно понят, а во втором к сожалению нет...

Ему не привыкать быть преследуемым, изгнанным и убитым, даже после смерти...

Отнесу камушек к обломку его доски, помяну вечером, а закончится война, восстановим памятную доску, как и фестиваль его имени - "Облака"...

А пока есть дела поважнее.

Суми – Петро Картавий

Чому ж у руйнації пам’ятки відомому барду, прихильник «честного русского слова»,
підозрює борців за свободу

   Як шанувальник пісень Олександра Галича із 1966 року, та організатор концерту Андрія Міхельсона із Мінська в грудні 1988 року присвяченого творчості відомого барда, маю право проаналізувати щирість і доказову базу у дописі В.Гефтера.

   Уперше із В.Гефтером зіткнувся у червні 2000 року на фестивалі «Срібні струни» біля Черкас. Тоді запитав у Олексія Бешулі з Донецька, чи можна провести концерт переможців «Срібної підкови», а чоловік, що стояв поруч, миттєво відповів: «Никогда украинская песня не будет звучать в Донецке». Незнайомцю роз’яснив, що там проживає більше половини українців, які мають право слухати пісні мовою батьків. Розпитав присутніх про нього. Сказали, що В.Гефтер приїхав з Росії і торгує газом. Потім він взяв контроль над частиною бардів Сходу і Півдня України. У Донецьку він влаштовував концерти бардів росії та російськомовних бардів України.
Із сайту https://www.bards.org.ua/vadim-gefter-ua
Сьогодні Вадим Гефтер — організатор і президент Міжнародного фестивалю авторської пісні «Облака» імені Олександра Галича, голова Всеукраїнського об'єднання діячів авторської пісні України, координатор проектів програми «Культурна столиця» (м. Дніпро), ресторатор і підприємець.

   Стосовно руйнації пам’ятної дошки, то кілька років тому її вкрали, а міський голова міста Дніпро, ще до закінчення слідства огульно звинуватив у злочині націоналістів. Дошку потім знайшли у пункті прийому металобрухту. Хтось хотів заробити на кольоровому металі. Можливо тоді дошку і розбили на частини, бо на фото до допису В.Гефтера частина дошки залишилася висіти на стіні. Навряд чи можна було розбити масивну дошки, коли вона висить. Скоріше за все дошку розбили раніше, а потім відремонтували і повернули на місце. 

   Виникає питання: чи у дописувача є докази того, що дошка розбита “но на этот раз теми, кто желал и боролся за свободу”, бо під цім словом можуть ховатися різні особи, про таких 2006 року написав римовану замальовку. 

Свобода для кожного своя

Свободи! – просили раби,

і разом голоси зливалися.

У відповідь чули: «Увы!» –

господарі щиро сміялися.

Свобода! – запитував блазень – 

і що з нею буду робити?

Погляньте на мене – красень,

якого навчили служити.

Свободу! – кричав бунтар,

аж піна летіла з рота.

Та мало роздути пожар – 

потрібна велика робота.

А нам – вільним птахам,

немає потреби благати,

свободу здобуто життям – 

давайте про це казати.
                       Петро Картавий

   Окрема розмова про фестиваль "Облака", який почали проводити у жовтні-грудні 2016 року. Потім у пресі були критичні статті, що фестиваль обійшовся міському бюджету у 800 тисяч гривень, для фестивалів бардів – захмарна цифра. На 2-гі "Облака" вже виділили тільки 100 тисяч гривень. Ці цифри наводжу для того аби читачі розуміли, що в основі проведення фестивалю крім згадки про барда, був ще і бізнес. Не знаю чи та різниця у 700 тисяч гривень пішли на гонорари для запрошених іноземних бардів, чи хтось нажився на пам’яті О.Галича.  

   Хто ж заважав В.Гефтеру, бізнесмену і голові Всеукраїнського об'єднання діячів авторської пісні України провести 2022 року камерні "Облака", так провели фестивалі у Житомирі, Києві,, та двічі у Запоріжжі, а в Рівне – вечір до 65-річчя Олександра Смика. Мабуть організаторам у Дніпрі без навару це було невигідно. Так причому ж тут О.Галич. 

   Прочитав цікавий допис В.Словінської до річниці загибелі відомого барда Маю надію, що про О.Галича згадали і на концерті поетів і бардів у Дніпрі, який відбувся 18 грудня.
Сайт https://ru-ru.facebook.com/TarasChubai/

Тарас Чубай

17 грудень

Згадуємо нині Олега Лишегу

(30.10.1949 - 17.12.2014)

Ось «КОЛИСКОВА» на його вірші

https://www.youtube.com/watch?v=WSrf9BRPnvA&feature=youtu.be

Додаю вірш пісні та довідку про поета. Упорядник

Олег Лишега
Колискова

Спи, моя люба, усе засинає, 

Попивши на ніч з pіки молока. 

Циферблат будильника 

поріс сухим очеретом, дрімає. 

Колиска твоя, 

всміхнувшись прощально 

білосніжним сміхом,

загойдалась на вітрі, 

підвішена до неба снами. 

Я заплету твої коси до завтра, 

ранком нахилюсь над тобою в інеї, 

стрічки яскраві, багряні. 

...стрічки яскраві. 

Спи, моя люба, 

в домі очерету горить свічка, 

запалена мною, бездомним. 

Крига над тобою, крига під тобою. 

Полум'я відігріє пам'ять. 

Спи, моя люба, усе засинає, 

попивши на ніч з ріки молока.

Кpига над тобою, кpига під тобою. (2) 

Полум'я відігpіє пам'ять. (Кpига над тобою) (4) 

Спи, моя люба, усе засинає, 

попивши на ніч з pіки молока... 

А-а…

Із сайту https://wz.lviv.ua/interview/129322-oleh-lysheha-u-poeta-maie-buty-trokhy-bozhevillia
Довідка «ВЗ»

Олег Лишега — поет, прозаїк, есеїст, перекладач. Народився 1949 року в місті Тисмениця на Івано-Франківщині. З 1968 по 1972 рік навчався у Львівському університеті за спеціальністю англійська філологія. Був відрахований з останнього курсу університету за свій вірш «Віч-на-віч», опублікований Грицьком Чубаєм у самвидаві “Скриня”. Відбув армійську службу в Бурятії, заодно викладав англійську в сільській школі Мухоршибірського району. Повернувшись в Україну, працював художником-декоратором сцени на кінофакультеті Київського інс​титуту театрального мистецтва, що розташовувався у Лаврі. 1997—1998 рр. — отримав стипендію Фулбрайта, працював над перекладами у Пенсильванському університеті.

Олегу Лишезі було заборонено публікуватися з 1972 по 1988 рік. Перша публікація — поетична збірка «Великий міст» (1989), слідом вийшла книга перекладів з китайської «Оповідки Давнього Китаю» (1990). Популярність здобула містерія «Друже Лі Бо, брате Ду Фу...» (1992), у якій відчувається вплив східних медитативних практик. У 2002 р. вийшла збірка «Снігові та вогню». Автор перекладів Томаса Еліота, Езра Паунда, Марка Твена, Малкольма Лаурі. У травні 2000 року нагороджений щорічною премією американського ПЕН-клубу за найкращу книгу поезій. У 2014 році вийшло повне зібрання поезій Олега Лишеги «Зима в Тисмениці». 

Сайт https://www.facebook.com/Kompanichenko/

Тарас Компаніченко

18 грудень

Дивіться, митець/Look, that is the artist
Як сказав сам Тарас, "Це хітяра!" - https://youtu.be/D3jattafm2A 

В город не піду багатий — на полях я буду жить, 

Вік свій буду коротати там, де тихо час біжить.

О діброво! О зелена! Моя матінко свята!

Тут веселість лиш для мене щиру тишу розгорта.

Напрочуд гарна пісня, Почуйте 

Тарас Компаніченко представляє поезію і музику доби Григорія Сковороди – пісні зі збірки філософа “Сад божественних пісень”.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/bandurakrut/

KRUTЬ

15 грудень

Марина Круть: «Дякую, кожному, хто пережив ці 2 місяці зі мною. Усім слухачам хто за мене голосував. Усій команді. Нацвідбір на моєму шляху більше не повториться і я навіть рада) Наша найголовніша перемога – на фронті 

Слава Героям!»

Фото - Oksana Borovets

Сайт https://www.facebook.com/Kompanichenko/

Тарас Компаніченко

18 грудень

Сковорода «О діброво! О зелена!»

https://www.youtube.com/watch?v=D3jattafm2A

Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка зараз тут: Brooklyn, New York
18 грудень

Виступати для дітей непросто. Діти завжди відчувають щирість чи нещирість. А коли їх біля 150, та ще і вік від 3 до 7 ми десь? Але вчора в дитячій школі «Нова хвилька» нам все вдалося, а в мене з‘явилась нова армія маленьких прихильників в Брукліні! І це все-дякуючи Revived Soldiers Ukraine @revivedsoldiersukraine Наші воїни були з нами і теж підспівували із задоволенням)))

Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка в місті New York, New York
18 грудень

Вчора був благодійний концерт у Whippany, Нью Джерсі. Revived Soldiers Ukraine фонд, який допомагає в лікуванні і протезуванні нашим героям. Вчора було зібрано 27000$. Дякуємо, люди!!!

Сайт https://www.youtube.com/watch?v=B-Q3jV-T-Bo
Ніколи не плач. Пісня на фронті російсько-української війни

Сергій Василюк — фронтмен і засновник гурту «Тінь Сонця», боєць 130 батальйону ТрО Києва, завітав із сольним міні-концертом до бійців 49 ...
Продолжительность: 3:48
Додаю вірш пісні. Упорядник

Сергій Василюк

Ніколи не плач

Роз'ятрений степ, окроплений сніг
Юнацькою кров'ю тих, хто спати не міг.
Заклякли слова, урвались шляхи.
В застиглих очах залишилась ти.

Ніколи не плач...

Ніколи не плач...
По наше ідуть скаженії пси,
Гвалтують, не шкода їм твоєї краси.
Прокльони і мат лунали тоді.
Ніколи не плач на радість орді.
Ніколи не плач...

Ніколи не плач...
В веснянім саду бринять солов'ї,
Тут вперше пізнав колись обійми твої.
Мені посміхнись і спробуй забуть.
Погасли вогні. Мене не вернуть.
Тільки не плач...
Пекельну журбу навік поховай,
Рости козаків і знов у бій проводжай.
Убий лютий щем! Чуєш чи ні?
Ще стане на всіх цієї борні!
Ніколи не плач...
Львів - сайт https://wz.lviv.ua/news/480023-do-lvova-pryishov-knyzhkovyi-mykolai

До Львова прийшов «Книжковий Миколай»

Людмила Пуляєва

18.12.2022

У Львівській обласній бібліотеці для юнацтва імені Романа Іваничука проходить Південний фестиваль книги та читання «Книжковий Миколай»

Коли у 2016 році херсонські бібліотекарі, заручившись підтримкою міської й обласної влади, організували й провели літературно-мистецький фестиваль «Книжковий Миколай», ніхто тоді не міг сказати, чи стане він традиційним і щорічним. Але фестиваль прижився й кожного наступного року збирав все нових прихильників, відкривав нові імена в літературі і отримував чимало гарних і теплих відгуків. Традиційно у дні перед днем святого Миколая Херсон, без сумніву, зустрічав би гостей фестивалю, вже сьомого, й цього року, якби не події 24 лютого, які змінили й поламали плани — мрії всіх громадян України. Проте організатори «Книжкового Миколая» вирішили не порушувати традицій і провести фестиваль і цього року, внісши деякі корективи і змінивши локації. І, хоча Херсон вже звільнено від окупантів, але там ще дуже неспокійно. Тому «Книжковий Миколай» цього року переїхав до Києва і Львова.

У Львівській обласній бібліотеці для юнацтва імені Романа Іваничука, три дні вирувало свято книги, зустрічей з відомими письменниками і тими, хто робить перші кроки в літературі, презентацій нових книжок. Також звучали авторські пісні у виконанні учасників Львівського клубу авторської пісні, та Олександра Свєтогорова і Богдана Бовшика.

У перший день роботи фестивалю присутні слухали виступи поетів Львівщини Оксани Весни, Марії Чумарної, Юлії Курташ-Карп, Оксани Маїк, Олі Вовк, а також представників Херсонщини, зокрема, Олександра Гунька з Нової Каховки, який пережив окупацію, допити і намагання схилити його до співпраці із загарбниками. Пісню «Миколай Бородатий» заспівала юна Злата Сивак з Херсона. А ініціаторкою і співорганізаторкою проведення цьогорічного фестивалю «Книжковий Миколай» у Львові стала начальниця управління культури Херсонської міської ради Світлана Думинська, яка переконана, що ми не дамо загарбникам радості позбавити нас свята.

«Цього року вирішили фестиваль провести у Львові - в місті, від якого завжди відчували велику підтримку, — сказала пані Світлана. — Тим більше, що тут знайшли прихисток чимало херсонських дітей. Отже, фестивалю бути!».

У суботу, 17 грудня, фестиваль відбувся під знаком фентезі і трішки поезії. Читачі зустрілися з улюбленими письменниками Дарою Корній, Анастасією Нікуліною, Яриною Каторож, Дарією Піскозуб, Андрієм Новіком, Володимиром Кузнєцовим. Завітав на зустріч зі своїми прихильниками і відомий український перекладач, дипломат, шоумен Дмитро Чекалкін з третім виданням своєї книги «Людський фактор».

А 18 грудня, виступили автори з Херсонщини, Києва та Львова — Олена Мовчан, Катерина Флекман, Любов Долик та інші.

Київщина_Сайт_https://uhsp.edu.ua/2022/12/13/lider-gurtu-tin-sonczya-sergij-vasylyuk-zavitav-do-ugsp-z-blagodijnym-vystupom-vyrucheni-koshty-vidpravlyat-na-potreby-zsu/

Лідер гурту «Тінь Сонця» Сергій Василюк завітав до УГСП з благодійним виступом –

виручені кошти відправлять на потреби ЗСУ

13.12.2022

Минулий тиждень завершився для сковородинівців атмосферним акустичним концертом. З благодійним виступом 9 грудня до Університету Григорія Сковороди в Переяславі завітав відомий український музикант, натхненник української важкої сцени, лідер і автор більшості пісень гурту «Тінь Сонця», нині боєць 130-го батальйону ТрО Збройних Сил України Сергій Василюк.

На концерт завітали не лише студенти, співробітники й викладачі УГСП – були і військові, і гості зі столиці, і жителі Переяслава. Усі разом зібрали на потреби 130 батальйону ТРО більше 10 000 гривень. Відмітимо, що бійці цього батальйону нині несуть службу в надскладному секторі фронту, а раніше обороняли північ Харкова і села в Харківському районі.

Перед тим, як розпочати, ініціатор приїзду Сергія фронтмена гурту «Тінь Сонця» до Переяслава, фахівець відділу інформаційних технологій і зв’язків з громадськістю УГСП Максим Левченко влучно відмітив:

«Знаєте, я думаю, що нація, яка, попри війну, може зібратися в укритті, попри відключення світла, може згуртуватися разом, щоб допомогти війську і послухати гарну музику, – вона є нескореною, і вона неодмінно переможе!». Максим представив Сергія Василюка, який за мить з’явився перед публікою під її бурхливі оплески – усі були надзвичайно раді бачити улюбленого музиканта, який приїхав до нашого міста безпосередньо з донецького напрямку.

Музикант щиро подякував за запрошення, а ще назвав Переяслав твердинею і колискою української державності. У цей вечір лунали найрізноманітніші композиції. Серед них були і пісні побратимів музиканта, і ліричні треки, і такі, що здатні неабияк підійняти бойовий дух. Не обійшлося і без культових пісень – «Меч Арея»,  «Зродились ми великої години» та «Козаки». Виступ тривав понад дві години, проте публіка аж ніяк не стомилася.

Крім виконання пісень, гість також залюбки спілкувався з присутніми і відповідав на усі їхні запитання. Зокрема, один зі студентів поцікавився, що його надихає на написання композицій.

«Відповідь настільки проста і настільки пафосна, що боюся навіть відповідати, – Україна. Я в студентські роки став більше цікавитися нашим національним духом, нашою ідентичністю – для мене це стало дуже важливим. До речі, я повністю перейшов на українську мову лише в 2001 році, здається. Це була взагалі цікава історія. Просто для когось важко цей психологічний бар’єр пройти. У нас взагалі люди поділяються, я би сказав, на 3 категорії: ті, для кого українська мова є рідною і вони її тримаються; ті, для кого українська мова є рідною, але вони її чомусь соромляться і ті, для кого первинно рідна – російська, але вони згодом переходять на українську. Отаке в нас цікаве різнобарв’я.

Я останні пів року періодично буваю у Харкові і хочу сказати, що ця наша східна столиця дуже українізувалася. Там зараз багато хто залюбки спілкується українською. Та і в моєму рідному Києві мені було трохи прикро, коли прийняли цей закон про обслуговування українською, всі мої знайомі продавці перейшли на державну мову, і їм було так легко. А я думаю: «Боже мій, а чого ж ви, падлюки, раніше цього не зробили?», – відповів Сергій Василюк і додав, що саме зв’язок з нашою сивою давниною будив в ньому прагнення примножувати український контент різними піснями – бойовими, філософськими, романтичними чи сентиментальними. 

Головне – щоб в них був український дух.

Були у цей вечір і жарти. «У мене часто запитують, чому я змінив зачіску. Власне, причина дуже зрозуміла – коли я схиляю голову перед вдячними глядачами, вони не бачать моєї лисини», – зізнається пан Василюк.

Розповів гість і про те, що війна змусила його більше цінувати звичайні рутинні речі: «Коли в мене була перша відпустка у Києві, я зміг побути спочатку з родиною, потім – на самоті. Я дуже багато чого відчув – навіть не уявляв, що можу таке відчути. Коли ти просто спускаєшся по ескалатору на станцію метро «Деміївська», слухаєш якісь улюблені пісні в навушниках, бачиш табло, на якому щось написано, – і ти щиро радієш тому, що ти просто це бачиш».

Музикант був приємно вражений таким теплим прийомом і тим, що присутні знали слова майже усіх пісень – підспівували навіть дітлахи. А ми, у свою чергу, щиро вдячні Сергію Василюку за візит, пам’ятні знімки та автографи й вже з нетерпінням чекаємо наступних зустрічей. А можливо, виконавець навіть виявить бажання завітати до нас у ролі лектора, позаяк має освіту географа. У будь-якому випадку – сковородинівська родина буде рада зустрітися знову.

АВТОР: АЛІНА НЕСТЕРУК

Сайт http://spraga.info/event/taras-sylenko-spivets-nepremerennoi-ukrainy/

«Тарас Силенко. Співець непримиренної України» (презентація книги)

17 декабря @ 15:00 - 17:00
Розкішне гроно діячів української культури прийде вшанувати сл. п. кобзаря Тараса Силенка 17 грудня до Літературного музею в Києві. 
“Тарас Силенко формував культурний простір, привносячи в нього елементи давньої української епіки, – писав у спогаді про нього Тарас Компаніченко. – І робив це по-мистецькому, робив це артово, харизматично, віддано, щедро. Він щедро це сіяв! Тобто він був просвітником, сіячем, служителем на вівтарі української культури. І, на жаль, як сказав один видатний український художник, за просвітництво в нас Шевченківські премії не дають… Тарас не удостоївся навіть посмертно ордена чи щось таке – за служіння, за вірне служіння!” 
Презентація книги спогадів про Тараса Силенка – творця співаної історії України почнеться напередодні його 50-ліття 17 грудня о 15.00.  Запрошені до виступу легендарна радіожурналіста Емма Бабчук, письменники Роман Коваль, Василь Шкляр, Іван Малюта, народна артистка України Світлана Мирвода, поети Владлен Ковтун, Василь Ковтун, Мальва Кржанівська, Павло Вольвач, діячі культури Тетяна Пошивайло, Ігор Пошивайло, режисер Іван Канівець, художники Володимир Прядка і Надія Віннік, вчителька Лариса Громадська, голова партії “Народовладдя” Юрій Левченко, історик Андрій Ковальов, Оленка Котляр та інші славні наші сучасники.

Виступатимуть у цей вечір Тарасові друзі-бандуристи Микола Товкайло, Тарас Компаніченко, Тетяна Лобода, Святослав Силенко, Ярослав Чорногуз, Степан Щербак, Юрко Кочержинський, Юрій Фединський, Олександр Гончаренко, Василь Жованик, Євген Макоцьоба, піаністка Мирослава Силенко, солістка Національної філармонії Тетяна Школьна, лірник Михайло Гречкин, заслужений діяч культури Володимир Гонський. 

Промовлятимуть і співупорядники книги – Роман Коваль (ведучий вечора), Святослав Силенко, Леся Козенко та Євген Букет.

Спасибі всім, хто допоміг нам виповнити обов’язок перед сл. п. кобзарем Тарасом Силенком – побудувати йому пам’ятник у Холодному Яру та видати книгу про нього. 
Отже, запрошуємо на презентацію книги “Тарас Силенко. Співець непримиренної України”. Зустрінемось 17 грудня 2022 р., у суботу, о 15.00 у Києві, в Національному музеї літератури (вул. Богдана Хмельницького, 11, 2-й поверх) – трохи вище метро “Театральна”.
Історичний клуб “Холодний Яр”
Сайт_https://v-variant.com.ua/kvity-i-zbroia-u-kyievi-prezentuvaly-poetychnyy-zbirnyk-zakhysnytsi-mariupolia-iaka-perebuvaie-u-poloni/

"Квіти і зброя": у Києві презентували поетичний збірник захисниці Маріуполя, 

яка перебуває у полоні

У столичному Будинку кіно відбулися поетичні читання та презентація нового видання збірки віршів "Квіти і зброя" маріупольської поетеси та захисниці Азовсталі Валерії Суботіної (Карпиленко)

Валерія - журналістка, талановита поетеса, в минулому викладачка Маріупольського державного університету та військова полку "Азов". Вона до останнього захищала рідне місто. Про це повідомила міськрада Маріуполя

У бомбосховищі «Азовсталі» вона одружилась зі своїм чоловіком Андрієм Суботіним. Він трагічно загинув через три дні після весілля. Зараз Валерія все ще перебуває у російському полоні.

Наші маріупольці почули чуттєві вірші талановитої захисниці. Серед них, перший заступник мера Михайло Когут:

"Ці вірші дають сили та натхнення нам рухатися до нашої Перемоги. Адже це про нашу українську культуру. Усі ми віримо, що Валерія, як й інші наші Герої та Героїні, вже скоро повернеться до України та ми зможемо разом зібратися у вільному Маріуполі".

Сайт https://eurovision.ua/4670-tvorchi-peremozhczi-naczvidboru-na-yevrobachennya-2023/

TVORCHI – переможці Нацвібору на Євробачення-2023

У суботу, 17 грудня, в ефірі Суспільного відбувся фінал Національного відбору на Пісенний конкурс Євробачення-2023. За результатами голосування членів журі й глядачів, які голосували у застосунку Дія,  переміг гурт TVORCHI, який отримав 19 балів.

Як голосували глядачі й судді:
1. Moisei  отримав 6 балів від глядачів та 1 бал від суддів;

2. OY Sound System отримали 2 бали від глядачів та 5 балів від суддів;

3. DEMCHUK отримав 4 бали від глядачів та 7 балів від суддів;

4. Jerry Heil отримала 9 балів від глядачів та 8 балів від суддів;

5. FIINKA отримала 7 балів від глядачів та 6 балів від суддів;

6. KRUTЬ отримала 8 балів від глядачів та 10 балів від суддів;

7. Tember Blanche  отримали 3 бали від глядачів та 2 бали від суддів;

8. Angelina отримала 1 бал від глядачів та 3 бали від суддів;

9. 2TONE  отримали 5 балів від глядачів та 4 бали від суддів;

10. TVORCHI  отримали 10 балів від глядачів та 9 балів від суддів.

Сайт_https://meta.ua/uk/showbiz/music/62185-chergovii-skandal-na-evrobachenni-krut-zvinuvatila-peremozhtsiv-natsvidboru-u-porushenni-pravil/

Черговий скандал на Євробаченні: KRUTЬ звинуватила 

переможців нацвідбору у порушенні правил

20 грудня 2022
Воєйков Олександр
Євробачення-2023 не обійшлося без скандалів. Цього разу переможця національного відбору, гурт TVORCHI зажадали дискваліфікувати. Фіналістка KRUTЬ звинуватила переможців у порушенні правил конкурсу.
Деталі
Національний мовник "Суспільне" отримав від неї скаргу, в якій бандуристка звинувачує гурт у використанні заздалегідь записаного вокалу під час виступу. На її думку, це порушує правила Нацвідбору. За словами музичного продюсера Дмитра Дурова, ефірний запис виступу гурту дійсно містить "плюс", але вважає це несуттєвим нюансом. На його думку, така обробка не заважає оцінювати виступ і вокальні здібності виконавців.

В організаційному комітеті дрібні порушення під час Національного відбору врахували та помітили, але жодне з них не є достатнім для дискваліфікації фіналістів.

KRUTb також не сподобався дистрибуційний лейбл "Believe", який працює в Росії. Саме на ньому і був випущений трек KRUTЬ.  У відповідь мовник наголосив на співпраці з цією компанією з боку одразу кількох учасників конкурсу. Сама ж компанія є французькою, тому правила в даному випадку також не були порушені.

"Believe" - це французька компанія, що займається дистрибуцією в Європі та Азії. Дистрибуція пісень фіналістів цією компанією не є порушенням правил Нацвідбору

Відомо, що з компанією працювали п'ятеро з десяти конкурсантів, які пройшли у фінал.

Організаційний комітет Євробачення ухвалив рішення, що звернення KRUTЬ не є підставою для припинення участі TVORCHI у Нацвідборі

Раніше Євробачення-2023 розкритикував шоумен і продюсер Ігор Кондратюк. Йому не сподобався фінал конкурсу.

Рівне - сайт https://charivne.info/news/u-rivnenskiy-oblasniy-filarmonii-zvuchali-pisni-hurtu-tin-sontsya-foto
У Рівненській обласній філармонії звучали пісні гурту «Тінь Сонця» ФОТО

 12 грудня 2022
Культурний фронт підтримує бойовий дух!

У Рівненській обласній філармонії відбувся благодійний концерт, де звучали пісні відомого українського гурту «Тінь Сонця». Захід провели з метою збору коштів для 130-го батальйону. Вдалося зібрати 11 356 гривень.

Усі кошти підуть на потреби ЗСУ.
"Окрема вдячність Сергію Василюку, за чудове виконання відомих хітів гурту «Тінь Сонця», каверів та українських народних, повстанських пісень, авторської поезії покладеної на музику", - розповідають у філармонії.
Сергій Василюк - соліст групи "Тінь сонця" і стрілець 130-ї бригади тероборони. Концерти Сергія відбуваються суто в акустиці під гітару.
Ви також можете допомогти:
5375411422676945
PayPal: helpzsu130bat@gmail.com
130 батальйон ТРО
Сайт https://www.facebook.com/groups/831140477288968/

Станіслав Драчук

18 грудень

Він буває значно гіршим звіра,

Монстр без плоті й крові не жилець:

Обережний демон недовіри,

Руйнівник закоханих сердець !!!

Обережність-- мудрості перлина

Та обачності земної щит :

Справді необхідна для людини,

Що невтомно моніторить світ.. .

Але недовіра безпідставна 

Та заангажованість пуста

Людську сутність лихоманять вправно

Й на брехню настроюють уста ...

І руйнують світлі поривання,

Й , на стосунках ставлячи хрести,

Можуть навіть знищити кохання , 

Те , що й не збирались відцвісти...

Недовіра--риса демонічна :

У Раю такої не бува!!!

Тож любити слід лише стоїчно,

Почуття фільтруючи й слова...

Щоб підозри трухнява не впала

На пелюстки світлих почуттів ,

Оминати хитрощів портали ,

Місце , звідки монстр отой злетів...

Демон недовіри й підозріння,

Звинувачень та лихих образ :

Скільки ж треба мудрості й терпіння ,

Щоб вогонь любові не погас !!! 

[ СТАНІСЛАВ ДРАЧУК].

Житомир – сайт https://oda.zht.gov.ua/news/yurij-denysovets-doluchyvsya-do-urochystogo-zahodu-z-nagody-vruchennya-premiyi-imeni-ivana-ogiyenka/

Юрій Денисовець долучився до урочистого заходу з нагоди вручення премії імені Івана Огієнка

16 грудня 2022

У приміщенні Національного музею літератури України 15 грудня відбувся урочистий захід з нагоди вручення Премії імені Івана Огієнка.

До заходу долучилися заступник начальника Житомирської ОВА Юрій Денисовець, голова Комітету з присудження премії імені Івана Огієнка Павло Мовчан, директор Житомирського коледжу культури і мистецтв імені Івана Огієнка Микола Покропивний, представники культури та мистецтв, громадськість та ЗМІ.

«Від себе особисто та від імені начальника Житомирської обласної військової адміністрації хочу привітати цьогорічних лауреатів премії імені Івана Огієнка. Ця відзнака є важливою ознакою того, що попри війну українці продовжують розвивати культурне, наукове та духовне життя. Безмежна вдячність Збройним Силам України за те, що ми можемо проводити такі заходи. Вірю в нашу спільну Перемогу. Слава Україні!», — сказав Юрій Денисовець.

Члени Комітету також підмітили, що в цьому році всі лауреати премії імені Івана Огієнка захищають Україну від збройної агресії росії в лавах Збройних Сил.

Так, лауреатами Премії імені Івана Огієнка стали:

 

У галузі літератури
Чорногуз Ярина Ярославівна — українська поетка, волонтерка, військовослужбовця, Морський піхотинець, військовий медик, розвідниця Збройних Сил України, учасниця російсько-радянської війни. Авторка збірки віршів «як вигинається воєнне коло» (2020 рік). За версією «Фокус», входить до списку 100 найвпливовіших жінок України2021 року.

Татчин Сергій Олександрович – український поет, художник, автор більше десяти збірок лірики, численних публікацій у колективних виданнях, періодиці та мережі Інтернет.

 

У галузі науки
Патриляк Іван Казимирович — доктор історичних наук, декан історичного факультету Київського національного університету імені Тараса Шевченка, автор монографії «Визвольна боротьба ОУН-УПА/1939- 1960рр.», нині захищає Україну.

 

У галузі освіти
 

Мойсієнко Віктор Михайлович — доктор філологічних наук, професор кафедри української мови Житомирського державного університету імені Івана Франка, автор численних мовознавчих та лінгвістичних досліджень походження української мови, нині захисник України.
 

У галузі мистецтва
Тарас Вікторович Компаніченко український культурний діяч, кобзар, бандурист і лірник, очільник гурту «Хорея Козацька», народний артист України Композитор і актор у фільмі Павла Когута «Постравматична рапсодія», короткометражного композитор художнього історико-документального фільму «Незламні».

 

У галузі громадської, політичної та духовної діяльності
Микола Ярославович Голомша – політичний та громадський діяч, доктор філософії у галузі державного управління, професор права, заслужений юрист України.

Сайт https://www.facebook.com/pikkardijska.tercia

Піккардійська терція 

13 грудень
Не стало Степана Спєха / Stephan Spiech із Мюнхена. Нашого багаторічного товариша, організатора концертів "Терції" у Європі. Він мав велике Українське серце. Дбав, щоб українська культура ширилася світом. Допомагав Україні, усім серцем вболівав за нашу Перемогу. 

Спочивай з миром, дорогий наш друже. Тебе дуже бракуватиме на цьому світі... 

Співчуваємо великій утраті рідним та близьким Степана. 

Вічная пам'ять.
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